Návrh na doriešenie prevodu správy celej majetkovej účasti štátu 
na podnikaní spoločnosti Slovak Telekom, a. s. a s ňou súvisiaceho výkonu práv a povinností akcionára z Ministerstva dopravy, pôšt 
a telekomunikácií SR na Ministerstvo hospodárstva SR

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR predkladá na rokovanie vlády návrh 
na doriešenie prevodu správy celej majetkovej účasti štátu na podnikaní spoločnosti Slovak Telekom, a. s. v rozsahu 34 % a s ňou súvisiaceho výkonu práv a povinností akcionára z Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR na Ministerstvo hospodárstva SR. 
Slovenská republika v zastúpení Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR (ďalej len „ministerstvo“) je akcionárom s 34 % majetkovým podielom v spoločnosti Slovak Telekom, a. s.. Základné imanie akciovej spoločnosti je 26.027.500.000,- Sk. Menovitá hodnota jednej akcie znejúcej na meno predstavuje 1.000,- Sk. Akcie sú v listinnej podobe a nie sú verejne obchodovateľné. Menovitá hodnota 34 %-ného majetkového podielu štátu predstavuje výšku 8.849.350.000,- Sk. Ďalším akcionárom spoločnosti Slovak Telekom, a. s. je Fond národného majetku SR, ktorý má 15 %-ný majetkový podiel. Majoritným akcionárom je spoločnosť Deutsche Telekom AG s 51 %-ným podielom akcií.


Zmena správcu akcií Slovak Telekom, a. s., ktorých vlastníkom je Slovenská republika, bola prerokovaná na zasadnutí vlády SR dňa 27. júna 2007. Návrh ministerstva smeroval 
k prevodu správy predmetných akcií z Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR 
na Ministerstvo hospodárstva SR. Dôvodom pre prípravu tohto prevodu bolo zabezpečenie úplnej transpozície článku 3 ods. 2 Smernice Európskeho parlamentu a Rady č. 2002/21/ES zo 7. marca 2002 o spoločnom regulačnom rámci elektronických komunikačných sietí a služieb (Rámcová smernica), ktorá je transponovaná v zákone č. 610/2003 Z. z. o elektronických komunikáciách. V súvislosti s uvedeným článkom Rámcovej smernice 
je potrebné zabezpečiť účinné štrukturálne oddelenie regulačnej funkcie ministerstva 
od činností súvisiacich s vlastníctvom alebo riadením podnikov, ktoré poskytujú elektronické komunikačné siete alebo služby. Keďže ministerstvo je podľa názoru Európskej komisie národným regulačným orgánom v zmysle Rámcovej smernice, Európska komisia trvá 
na uskutočnení krokov, ktoré sú spojené s prevodom správy akcií spoločnosti Slovak Telekom, a. s. a s ním spojeného výkonu práv akcionára.


Po prerokovaní vyššie uvedeného návrhu bolo prijaté uznesenie vlády č. 560, ktoré uložilo v bode C.1. previesť celú majetkovú účasť štátu na podnikaní spoločnosti Slovak Telekom, a. s. v rozsahu 34 % a s ňou súvisiaceho výkonu práv a povinností akcionára z Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR na Fond národného majetku SR. Takto prijatú úlohu nebolo možné splniť, a to z nasledujúcich dôvodov. 

Fond národného majetku SR (ďalej len „FNM SR“) môže nadobúdať majetok štátu 
na základe rozhodnutia o privatizácii v súlade so zákonom č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 92/1991 Zb.“). Prevod majetku vo vlastníctve štátu do majetku FNM SR je možný iba prostredníctvom privatizačného projektu. Na túto skutočnosť upozorňuje aj § 45 ods. 6 zákona č. 92/1991 Zb., z ktorého vyplýva, že s majetkovými účasťami štátu na podnikaní právnických osôb možno nakladať iba podľa rozhodnutia o privatizácii majetkovej účasti. Vzhľadom na charakter FNM SR by v tomto prípade išlo o nakladanie s majetkovou účasťou štátu.
Ďalej pre splnenie úlohy bolo potrebné v prvom rade vydať rozhodnutie vlády SR o zmene rozhodnutia o určení majetkovej účasti štátu na podnikaní obchodnej spoločnosti Slovak Telekom, a. s. vydané podľa § 10 zákona č. 92/1991 Zb. dňa 12. júla 2000, a nie ďalšie rozhodnutie o určení majetkovej účasti FNM SR na podnikaní spoločnosti Slovak Telekom, a. s., ktorým sa určí 49 % podiel na základnom imaní spoločnosti do trvalej majetkovej účasti FNM SR, ako to uložilo uznesenie vlády SR č. 560/2007 z dôvodu, že zákon č. 92/1991 Zb. režim takýchto rozhodnutí nepripúšťa. 

Ďalším súvisiacim problémom, na ktorý upozornilo ministerstvo, je neriešenie výkonu práv a povinností akcionára FNM SR prijatým uznesením vlády SR, keďže podľa § 47d ods. 1 zákona č. 92/1991 Zb., ak rozhodnutie o privatizácii určuje majetkovú účasť FNM SR v spoločnosti, prechádza výkon práv a povinností FNM SR ako akcionára na zakladateľa spoločnosti. 
Jedným z ďalších rozhodujúcich prekážok pri plnení prijatého uznesenia vlády SR 
č. 560/2007 je upozornenie od spoločnosti Deutsche Telekom AG, ktorý je väčšinovým  
51 %-ným akcionárom spoločnosti Slovak Telekom, a. s. na obmedzenia týkajúce sa prevodu akcií spoločnosti Slovak Telekom, a. s. vyplývajúce z Akcionárskej zmluvy medzi Fondom národného majetku SR, Slovenskou republikou zastúpenou Ministerstvom dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Slovak Telekom, a. s. a Deutsche Telekom AG z roku 2000. V zmysle článku V akcionárskej zmluvy ministerstvo a FNM SR nesmú predať, postúpiť a ani inak previesť akcie na žiadnu osobu, ktorá nie je verejnou inštitúciou inak, ako za hotovosť alebo ekvivalent hotovosti. Prvoradou podmienkou je však povinnosť písomne ponúknuť odkúpenie takýchto akcií Deutsche Telekom AG. Podľa článku I akcionárskej zmluvy je FNM SR výslovne vylúčený z definície verejnej inštitúcie. 
Za účelom preverenia záväzkov Slovenskej republiky voči strategickému investorovi Deutsche Telekom AG a zabránenia medzinárodného arbitrážneho konania v prípade ich porušenia oslovilo ministerstvo dve nezávislé advokátske kancelárie. Tie vo svojich stanoviskách potvrdili názor ministerstva, že bezodplatný prevod vyplývajúci 
zo schváleného uznesenia vlády SR nie je v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona  
č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v znení neskorších predpisov. Prevod majetku vo vlastníctve štátu do majetku FNM SR je možný iba prostredníctvom privatizačného projektu v zmysle zákona č. 92/1991 Zb.. 

Za účelom doriešenia súčasnej situácie týkajúcej sa predmetného prevodu podľa súčasného uznesenia vlády a preskúmania jeho zákonnosti došlo dňa 19. októbra 2007 
na podnet Úradu vlády SR k stretnutiu zástupcov Úradu vlády SR Ing. Federiča, Fondu národného majetku SR JUDr. Lukáča, Generálnej prokuratúry SR JUDr. Tichého a Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR JUDr. Holáka. K danej veci si Úrad vlády SR vyžiadal stanovisko Generálnej prokuratúry SR, ktorá potvrdila rozpor predmetného uznesenia vlády s ustanoveniami zákona č. 92/1991 Zb. a hrozbu ďalších zmluvných záväzkov. Výsledky Generálnej prokuratúry SR poukázali na správnosť stanoviska ministerstva, súčasne však upozornili na potrebu zmeniť postup, akým dôjde k zmene správcu 34 % akcií Slovak Telekomu, a. s..  

Predložený návrh realizácie prevodu vychádza z dohody týchto štyroch zainteresovaných strán. Zároveň bol podporený aj väčšinovým akcionárom Deutsche Telekomom AG jeho listom zo dňa 9. novembra 2007. Jeho podstatou je návrh na zrušenie pôvodného uznesenia vlády č. 560 zo dňa 27. júna 2007. Súčasne dôjde k zmene uznesenia vlády č. 547 zo dňa 12. júla 2000 v bode B.1. tým, že 34 % akcií, ktoré sú a naďalej ostávajú vo vlastníctve Slovenskej republiky zmenia správcu z Ministerstva dopravy, 
pôšt a telekomunikácií SR na Ministerstvo hospodárstva SR, a to s účinnosťou 
od 15. januára 2008. Súčasne je potrebné vydať rozhodnutie vlády SR o zmene Rozhodnutia o určení majetkovej účasti štátu na podnikaní obchodnej spoločnosti Slovak Telekom, a. s. vydaného 12. júla 2000. 

Ministerstvo zároveň vykonáva práva a povinnosti akcionára, ktorým je Fond národného majetku SR s 15 % majetkovou účasťou podľa Zmluvy o prevode výkonu práv a povinností akcionára uzatvorenej na základe ustanovenia § 47d ods. 2 zákona č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v znení neskorších predpisov medzi Ministerstvom dopravy, pôšt a telekomunikácií SR a Fondom národného majetku SR. Vzhľadom na túto skutočnosť po zmene správcu 34 % akcií vo vlastníctve Slovenskej republiky by malo prísť k uzatvoreniu obdobnej zmluvy o  výkone práv a povinnosti medzi Fondom národného majetku SR a Ministerstvom hospodárstva SR.
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